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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Veuillez adresser toute demande de renseignements
par écrit à l'attention de l'autorité contractante, 
Crystal Bysterveldt, soit par télécopieur ou par 
courriel à:  crystal.bysterveldt@tpsgc.gc.ca.
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LE PRÉSENT ADDENDA VISE À PRÉSENTER LES RÉPONSES SUIVANTES AUX 
QUESTIONS POSÉES PAR LES SOUMISSIONNAIRES. 
 
LES CHANGEMENTS SUIVANTS AUX DOCUMENTS D'APPEL D'OFFRES ENTRENT 
EN VIGUEUR IMMÉDIATEMENT. CET ADDENDA FERA PARTIE DES DOCUMENTS 
CONTRACTUELS. 
 
 

1. QUESTION 
Pouvez-vous fournir la longueur de câble nécessaire qui couvrira la distance de l'endroit 
où le transducteur est monté dans la coque à l'endroit où le sondeur sera situé sur le 
bateau? 
 
RÉPONSE  
Nos transducteurs ont un câble de 9 mètres de longueur et c’était toujours suffisant.  Le 
câble pour le transducteur doit être inclus dans le coût du transducteur. 
 

 


